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P o s a m e z n e š t e v i l k e .Edinosti* se prodajajo po G vinarje* 
zastareJe številke po 10 vinarjev. 

O g l a s i se računajo na m i l i m e t r e v širokosti ene kolone 
C e n e : Oglasi trgovccv in obrtnikov . . . . . mm pa 10 vin. 
Osmrtnicezahvale, posl.inice, oglasi denarnih za-

vedov mm po 20 vin. 
Oglasi v tekstu lista do pet vrst K 5. — 

vsaka nadaljna vrsta - — 
Mali oglasi po 4 vinarje beseda, najmanj pa 10 vinarjev. 

Oglase sprejema i n s e r a t n i o d d e l e k „Edinosii*. Naročnina 
in reklamacije se pošiljajo u p r a v i lista. Plačuje se izključno le 

upravi „Edinosti". — PiaJa in toži se v Trstu. 
Uprava in inseratni oddelek se nahajata v uli-i Sv. Frančiška 

Asiškega št 20. — Poštnohranilnični račun Št. 841.652. 
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ame 

ležeče železniško križišče in slavno etap-
no postojanko Porperinghe. 

V Argonih smo severovzhodno od Vien-
ne Le Chateau zavrnili francoski ponoćni 
napad. Na višinah ob Mozi smo priborili 
včeraj nove uspehe, vkljub temu, da so 
Francuzi pritegnili nove moči. Sovražni 

, « k » J ™ ™ i h odse"' napadi proti našim postojankam pri Com-
vzhodno od prelaza ležečih odse- i ^ £ ^ i z j a , o v i n S r d i t n a p a d v A H I . 

skem gozdu smo odbili ob velikih sovraž-
Tudi dalje proti vzho-

DLNAJ . 27. (Kor.) Uradno se razglaša: 
27. aprila opoldne. 

Na vsej fronti nobenih posebnih dogod-
kov. V več odsekih srditi topovski boji. 
V Karpatih so Rusi zaenkrat zopet ustavili 
s\oje izk' bonosne napade proti našim po-
stojankam ob I žo^kem prelazu in v šo-

kih fronte. 
k načelnika generalnega štaba: 

pl. Hoefer, fml. 

AwtrijsXI psduodniK torpedlral 
francosko KrižorKo. 

1)1 NAJ, 28. (Kor.) Mornariško povelj-
nik vo razglaša naslednji komunike: 

Podvodnik 5 ie pod poveljništvom linij-
skega ladijskega poročnika viteza Jurja 
pl. Trappa v Jonskem morju torpediral 
in pogrezfiil francosko oklopno križarko 
»V.eon Gainbetta«. 

l nemšlso-ruskesa bojitfa. 
BEROLIN, 27. (Kor.) Wo l f f ov urad po-

roča: Veliki glavni stan, 27. aprila 1915. 
Vzhodno bojišče. — Položaj na vzhodu 

je neizpremenjen. 
Vrhovno armadno vodstvo. 

Pomanjkanje živil na Ruskem. 
P E T R O G R A D , 26. (Kor. ) O vladajočem 

pomanjkanju živil na Ruskem prinašajo 
listi sledeča poročila: Dne 20. t. in. je vla-
dalo skoro v vseh mesarijah veliko vzne-
mirjenje. Občinstvo je zahtevalo interven-
cijo policije. Policija je konstatirala, da 
faktično ni mesa in da se ga ne skriva. 
Mestna uprava je preskrbela meso iz me-
stnih ledenic. Za sveže meso so se zahte-
vale naravnost oderuške cene. Radi tega 
bo izbruhnili na-lednjega dne znatni nemi-
ri. pri čemer je bilo opustošenih mnogo 
trgovin. Policiji se je šele po daljšem času 
posrečilo napraviti mir. Petrograjsko me-
stno zastopstvo je bilo prisiljeno, da je 
preskrbelo prebivalstvo s kruhom in da je 
odprlo mestne pekarne. 

Krušne cene v Berolinu. 
BEROLIN , 27. (Kor. ) Berolinski magi-

strat je z ozirom na od vojnožitnega dru-
tva znižano ceno moke nastavil nasled-

nje najvišje cene rženi moki: za 2, 1 in 
pol in 1 kilogram rženega kruha 85, 63 in 
43 pfenigov. za zemlje 5 pfenigov, za pe-
civo, ki ga je treba napravljati na poseben 
način kakor tudi za peciv o, ki ga je izrecno 
odredil magistrat, ne vel ja jo najvišje cene. 

Vti peki imajo novo odredbo nabito na 
vidnih mestih v svojih trgovinah. 

Z zopodnesa bojišča. 
Veliki BEROL IN . 27. (\Volffov urad) 

glavni stan, 27. aprila 1915. 
Zapadno bojišče. — Na Flandrskem so 

Angleži z zelo močnimi silami napadli no-
vo črto naših postojank severno in seve-
rovzhodno od Vperna. ki gre tri ah štiri 
kilometre južno od dosedanje, a tik sever-
no od D* Houdt Ferme ob Iserskem pre-
poku preko SI. Juliena v smeri proti S 
Oravenialu. Napadi, ki jih je nemška ar-
tiljerija jugovzhodno od Yperna prijela de-
loma že za ledji, so ob izredno težkih iz-
gubah popolnoma razpadli v ognju. Hiše v 
li/ermi, ki jih ie sovražna artiljerija raz-
strelila popolnoma, smo opustili snoči. Ne-
posredno odtod vzhodno se nahajajočo 
mostno utrdbo vzdržujemo. V dosedanjih 
bojih pri Vpernu smo zajeli 50 strojnih pu-
šek. Z vidnim uspehom smo začeli obstre-
ljevati kakih 12 km zapadno od Yperna 

nikovih izgubah, 
du ni pridobil sovražnik tal. V ponočnem 
boju mož proti možu smo napredovali v 
Priesterwaldu. Naše postojanke na Hart-
mannswe?lerkopfu je snoči sovražnik več-
krat napadel. Vsi napadi so se ponesre-
čili. 

Vrhovno armadno vodstvo. 

LONDON, 27. (Reuterjevo poročilo). — 
Vojni maršal French poroča: Srditi boji 
trajajo. Splošni položaj je neizpremenjen. 
Naše levo krilo je moralo, ko fe moralo 
zaradi umika Francozov izpremenitl boj-
no črto, vzdržati napade iz severne sme-
ri in se obenem raztegniti v zapadni sme-
ri preko St. Juliena. Tako je črta oslabe-
la. Po hrabrem odporu Kanadijcev proti 
veliki premoči je padel St. Julien v roke 
sovražnikov. Nemški napadi vzhodno od 
Yperna so se ponesrečili včeraj vkljub u-
porabi zadušujočih plinov. Ujeli smo nem-
ške častnike in moštvo. Zadnje tri dni smo 
zadali Nemcem zelo težke izgube. Naše 
izgube so tudi težke. Nemško poročilo, ki 
pravi, da so osvojili štiri težke angleške 
topove, ni resnično. Neki angleški letalec 
ie metal bombe na mesto Kotryk in je raz-
rušil železnico. 

LONDON. 26. (Kor. ) »Morning Post « 
poroča iz severne Francije: Oba velika 
dogodka med petkom in nedeljo zjutraj 
sta obstojala v bojih pri La Bassee in ob 
kanalu med Ypernom in Bixschotom. Pri 
La Bassee je izvršila armada bavarskega 
prestolonaslednika srdit napad v smeri 
Givencyja in Canibraina, da so imeli Nem-
ci tu začasen uspeh. Toda angleške linije 
niso predrte in se upirajo premoči. 

List poroča dalje, da so čete, ki so se 
morale umekniti severno od Yperna, ob-
stojale iz Zuavov, mornariških vojakov in 
belgijskih karabinerjev. Med osvojenim 
nemškim vojnim materijalom se nahaja 
nov aparat za metanje bomb, nekake jek-
lene vile, ki se zapičijo v tla in delujejo 
kakor kak katapult. Ta aparat je metal do 
300 metrov daleč bombe, velike kakor no-
gometne žoge. 

Francoski letalec bombardiral nemško to-
varno za orožje. 

S T U T T G A R T , 27. (Kor. ) Vojno mini-
strstvo poroča: Danes dopoldne, med 9. 
in 10. uro, je francoski dvokrovnik, priha-
jajoč iz zapadne smeri, letel čez Obet S 
dorf in vrgel 4 bombe. Tri so padle na 
tla pri sprednjem, ena pa pri zgornjem 
delu Mauserjeve tovarne za orožje. Le-
talca so obstreljevali s topovi in strojnimi 
puškami. Kosci bornb so usmrtili 6 oseb 
civilnega prebivalstvi in 7 težko ranili. 
Skoda na poslopjih it materijalno je ne-
znatna. Obrat v tovarni orožja ni bil mo-
ten. Letalec je uš<M v zapadni smeri. 

Angleškim ladjam prepovedano odpluti iz 
holandskih pristanišč. 

R O T T E R D A M , 27. (Kor. ) Angleški ge-
neralni konzul je razglasil, da danes ne 
smejo zapustiti na noben način angleške 
ladje, namenjene v Veliko Britanijo, ho-
landskih pristanišč. 
Angleško pismo o napadu dveh nemških 

»golobov« na Amiens. 
F R A N K F U R T , 26. (Kor. ) »Frankfurter 

Zeitung« poroča iz Londona: Neko angle-
ško vojaško pismo vsebuje zanimive posa-

meznosti o zadnjem napadu dveh nemških | stvo priča o tem, da ima j ov Nemci še ve-
»go lobov « na Amiens. Prinesla sta smrt in 
uničenje daleč naokrog. Že prva bomba je 

P O D L I S T E K 

G R E Š N I C E . 
Roman. — Francoski spisal Xavier de Montepin 

Katastrofa pa je v tem postala neizogi-
bna in se je bližala vedno bolj. Vihar, ki 
se je dvigal ob obzorju, je končno izbruh-
nil z vso silo. . 

Nekega jutra, ko sta Virgil in Pivoine, 
ki sta pozno ponoči prišla domov, še spa-
la. je sluga Antoine, ki ga že poznamo, v 
naglici odprl vrata spalnice in zaklical: 

— Gospod Virgi l ! . . . . 
— Kaj j e ? « — je vprašal Virgil, ki ga 

je klic prebudil iz sna. 
— Govorit i hočejo z vami. 
— Kdo? 
— Pet mož zelo sumljive vnanjosti 

spodaj se prepirajo z gospo, ki trdi, 
ste šel od doma. 

Ali so prišli z vozom 

dokazala, da uporabljajo Nemci zelo moč-
no razstrelivo novega izuma. Porušenih 
je bilo 22 hiš, 70 poškodovanih, 30 oseb 
ubitih ali ranjenih. 

Trgovske ladje obstreljujejo letala. 
BEROLIN , 26. (Kor. ) Wo I f f ova pisarna 

javl ja: Z merodajnih mest se poroča, da 
so bila nemška letala zadnji čas opetova-
no obstreljevana z angleških trgovskih la-
dij iz strojnih pušek in topov, ne da bi bila 
letala napadla ladje. V nekem slučaju se 
je zgodilo tako po skupini petih ribiških 
parnikov, ob drugih prilikah po angleških 
trgovskih parnikih. V odgovor se mečejo 
bombe na ladje. 

Švedski parnik se potopil. 
S T O C K H O L M , 26. (Kor. ) P o poročilu 

stockholmskega »Dagblata« iz Soderarna 
se je švedski parnik »Centr ic« v ponede-
ljek popoldne potopil v Alandskem mor-
ju. Kakor se misli, je zadel ob mino. Po-
sadka, ki se je rešila, ni videla podvodni-
ka. 
Angleški zbornični tajnik Mac Namara 

pravi, da število v armado vstopivših še 
ni zadostoo. 

LONDON, 27. (Kor. ) Zbornični tajnik 
Mac Namara je rekel v nekem govoru, 
da je vojni minister Kitchener sicer zado-
voljen z vsprejetjem svojega poziva na 
angleški narod, da pa to nikakor ne pome-
ni, da je število onih, ki so vstopili v ar-
mado, zadostno. 
Lord Beresford o nesigurnosti Anglije. 
LONDON, 27. (Kor. ) Lord Beresford je 

na shodu v Northarnptonu iz javi l : »Mi si 
moramo biti na jasnem, da toliko časa 
nismo sigurni, dokler se nahaja nemško 
brodovje na morju. Pomorska vojna je 
prinesla toliko nepričakovanega. Izpre-
memba vremena zahteva natančne študi-
je. Angleška premoč torej ne zdostujć. 

Iz nemškega ujetništva izpuščeni angleški 
bančni uradniki. 

BEROLIN . 27. (Kor. ) Wolttov urad po-
roča: Pred nekaj dnevi je bilo iz ujetni-
škega tabora v Ruhelebenu izpuščenih 17 
angleških bančnih uradnikov. Kakor se 
poroča s pristojne strani, je bilo s stvarjo 
tako-le: Pri nterniranju vseh sedaj v Ru-
helebenu združenih Angležev gre za vra-
čalno odredbo proti interniranju nemških 
državljanov na Angleškem. Sedaj se je 
izkazalo, da se na Angleškem ne nahaja 
samo nad 100 nemških bančnih uradnikov 
na svobodi, temveč da morejo nemoteno 
opravljati svoje posle. Ker je potemtakem 
odpadel vzrok za interniranje takih oseb, 
je bilo upravičeno, da se izpuste v svobo-
do angleški bančni uradniki. Koliko je dalo 
vedenje izpuščenih Angležev tekom nji-
hove vožnje v Hamburg povod za upravi-
čene pritožbe, pokaže v to svrho uvedena 
preiskava. 

Uradni seznam angleških izgub. 
LONDON, 27. (Kor. ) Uradni seznam 

izgub obsega 98 imen angleških častni-
kov, ki so se večinoma udeležili napadov 
na griču 60. Izmed teh je 37 mrtvih in 61 
ranjenih. 

Odposlanci angleške zbornice obiskali 
ujetniške tabore. 

LONDON, 27. (Kor. ) Zbornični dopis-
nik lista »T imes« poroča o vtisih, ki jih 
je dobilo odposlanstvo zborničnih članov 
na obisku ujetniških taborov. Zadeva se 
bo razpravljala v obeh zbornicah. Iz ene-
ga taborov se poroča, da nemški ujetniki 
dobivajo vel iko pošiljatev, dnevno več-
krat do 900. Število se sicer krči, a dej-

liko, kar lahko odpošljejo 

Vojna TnrčIJe proti trosporazumu. 
Boj za Dardanele. 

CARIGRAD, 27. (Agence Tel. »Milli«). 
Glavni stan javlja v popolnilo včerajšnje-
ga sporočila: 

Sovražnik, ki se je izkrcal pri Kum Ka-
leh, je hotel prodirati pod zaščito svojih 
vojnih ladij. Vkljub silnemu vsestranske-
mu ognju pa £0 naše čete dosegle uspeh 
s svojim napadom in so porinile sovražni-
ka nazaj do obrežja. Sovražnik je imel 400 
mrtvih. Poleg tega smo ujeli 200 sovražni-
kov. Naše izgube so neznatne. Del moha-
medanskih vojakov, ki so se nahajali med 
Francozi, ki so se izkrcali na tem obrežju, 
je pobegnilo k nam. Pred Kabatepe smo 
ujeli več Angležev in Avstralcev, med 
njimi enega stotnika in enega poročnika. 

CARIGRAD, 27. (Kor.) Glavni stan jav-
lja: Sighindersko obrežje, zapadno od 
Sedd-il-Bahra, je očiščeno sovražnika. V 
bližini Kabatepe izkrcani sovražnik si je 
prizadeval vzdržati se pod zaščito ognja 
svojih ladij v svojih obrambnih postojan-
kah. Davi so naše čete z naskokom zavze-
le omenjene postojanke in prisilile sovraž-
nika, da se je umeknil na vsej fronti. Zadali 
smo mu težke izgube. Del sovražnika, ki 
se le nahajal v bližini morja, je pobegnil 
v svoje čolne in se je hitro oddaljil. Oni, 
• « _ L . U I ! C r\ rOTVt l l hp|p / a -

da 

— Da. voz stoji 
še sesti. 

pred vrati in v njem 

— Hudič! — je zaklel Virgil, — zdi se 
mi. da me hočejo zapreti! Poslušaj me, 
Antoine! 

— Poslušam. 
— Pojdi takoj doli in glej,%da zadržiš 

ljudi, da ne pridejo sem gori. Ce ni mogo-
če drugače, jih pefji začasno v kako drugo 
sobo. Jaz se v tem oblečem in pobegnem, 
če mi bo mogoče. 

— Dobro, poizkusim. 
Antoine je stopil k vratom in Virgil je 

skočil s postelje. 
Komaj pa je vzel hlače s stola, se je po-

kazalo grdo lice pri vratih, ki jih je pustil 
sluga odprta, in porogljivi pijančevski glas 
je vprašal: 

— Ali prihajam tu prav h gospodu Vir-
gilu? 

— Ga ne poznam, — je odgovoril Vir-
gi l ; — morda za nadstropje višje. 

Ko je dejal tako in se oblačil dalje, je 
neljubi obiskovalec, ne da bi se odkril, 
stopil v sobo in zunaj na hodniku se je 
tudi že zaslišalo šepetanje več drugih 

1 oseb. 

ki niso hoteli bežati, so razvili bele za 
stave ter se vdali v masah. 

Ugotovili smo, da se je sovražna trans-
portna ladja, ki so jo zadele kroglje nase 
artiljerije, potopila pri Ariburnu. 

Zadnji čas (ob 430 popoldne) dospelo 
poročilo pravi, da so bile sovražne bojne 
sile, ki se cenijo na štiri brigade, ob kaba-
tebskem obrežju pognane v morje. 

Neko sovražno ladjo so s polomljenimi 
jarbolami in poškodovanim zadnjim de-
lom odvlekli v Tenedos. 

Francoska križarka v Alexandretti. 
C A R I G R A D , 26. (Kor. ) Iz Alexandret-

te se poroča: Predvčerajšnjem je prispe-
la v tukajšnje pristanišče francoska kri-
žarka »D'Entrecasteaux«, spremljana od 
neke angleške transportne ladje, na katere 
krovu se je nahajal en hidroplan. Križarka 
je odplula proti Erzuiu, pri čemer se ie hi-
droplan dvignil v z*ak. P o dveurnem kri-
žarjenju se je kr i žar ja vrnila v Alexandre-
tte. Hidroplan je bil po 20 minutah prisi-
ljen od ognja turškfh čet, da se je vrnil 
na krov transportne ladje. 

»Times« o težavnost operacij pred Dar-
daiK lami. 

LONDON, 26. (Kor.) Korespondcnt li-
sta »T imes« piše iz vzhodnega Sredozem-
skega morja z dne 12. t. m.: Bil je zelo 
neprijeten poraz, ko ste se dne 19. marca 
potopili v Dardanelah dve angleški m ena 
francoska oklopnica in je bilo zadetih ozi-
roma poškodovanih še več drugih ladij. 
Udarec je prišel tembolj nepričakovani), 
ker je občinstvo po uradnih in neuradnih 
poročilih domnevalo, da je šlo vse dobro. 
Toda če ni pripravljena inočna armada, 
da zasede Galipoljski polotok, kakor hitro 
pride brodovje v Dardanele, bi bila mor-
ska ožina takoj zopet zaprta za vojne la-
dje. Nič ni topničarje bolj presenetilo, ka-
kor odporna sila starih dardanelskih oto-
kov. Brodov je mora premagati tri ov ire : 
mine, skrite baterije s težkimi havbicami 
in giblj ive baterije z lahkimi topovi, ki 
streljajo na ladje iz nepričakovanih posto-
jank. Odstranjevanje min obtežujejo zlasti 
premakljive baterije. T e so skrite tako 
skrbno, da jih ladjam ni mogoče razkriti. 
Marsikatere baterije so začasno uničene, 
toda popoldne se že nahajajo v novih po-

— Gospod, — ie zaklical Virgil, hitro 
potegnivši skupaj zavese pri postelji, da bi 
zakril Pivoino, ki se je že začela tresti 
strahu, — povejte mi vendar, kdo vam da-
je pravico, da ob tem času in brez moje-
ga dovoljenja vdirate v moje stanovanje? 

— Ali prihajam tu prav h gospodu Vir-
gjjjjV je vprašal možakar ponovno, na-
mesto da bi odgovoril na Virg i lovo vpra-
šanje. „ > 

Sa j sem vam ze rekel, da tega go-
spoda ne poznam. 

— Ali je to res? — je odgovori l oni s 
hudobnim nasmehom; nato se je obrnil 
k vratom in zaklical: 

Semkaj, semkaj, Malucharel, sem-

k a k o m a j je izrekel te besede, je stopil drug 
človek v sobo. Bil je grd, majhen možic 
z grbo, licem kakor buldog in krivimi no-
gami! 

— Česa želite, gospod Lagr i f f e? — je 
vprašal spoštljivo. Oni. ki ga je imenoval 
Lagrif fa, je pokazal dijaka in vprašal 
kratko: 

— Ali je ta-le? 

stojankah. Topografi ja ozemlja (iajšuje 
skrivanje topov. Posedaj še ni bilo mo-
goče uničiti sovražnih topov. 

Rusko črnomorsko brodovje, 
PARIZ , 27. (Kor.) Kakor poročajo listi 

iz Bukarešta, so včeraj videli pred Co-
stanzo rusko brodovje, ki je plulo proti 
jugu. Na čelu je plula velika, moderna o-
klopnica. Misli se, da je to nov, v ladje-
delnici v Črnem morju zgrajen dread-
nought. 

O f f i o - t a M v i držauni tM, 
Razširjenje čruovojniške dolžnosti tlo 50. 

leta sprejeto v tretjem branju. 
B U D I M P E Š T A , 27. (Kor.) Zbornica je 

sklenila najprej z vsemi glasovi, izvzemši 
one neodvisne stranke, poseči v specijal-
no debato glede podaljšanja državnozbor-
skih mandatov. Nato je bila sprejeta za-
konska predloga z nekaterimi od poslanca 
Apponyja predlaganimi popravki v dru-
gem branju. Tret je čitanje se bo vršilo 
jutri. Seja se je za eno uro prekinila. 

B U D I M P E Š T A , 27. (Kor.) Predsednik 
pl. Beothy otvori sejo ob 11. uri dopoldne. 
Najprej se sprejmejo v tretjem čitanju za 
konske predloge glede razširjenja čruo-
vojniške dolžnosti in glede uvrščenja ogr-
skih črnovojnikov v avstrijske čete, ki se 
spopolnjujejo iz Galicije in Bukovine. 

Nato sledi razprava podaljšanja držav-
nozborskih mandatov. Referent Ivan Ra-
kovszky izvaja: V smislu zakona bi Kon-
čala sedanja legislaturna perijoda z dnem 
21. junija. Vlada pa je bila mnenja, da ni 
želeti, da bi se vršile obče volitve za ča-
sa vojne. V času, ko vsi državljani vzdr-
žijo v skupnem boju, ne gre, izpostavljati 
državo vznemirjanjem volitev. K temu 
pride še, da se nahaja veliko volilcev na 
bojiščih in bi zato ljudska volja ne mogla 
p. iti povsem na dan. V nekaterih volilnih 
okrajih bi tehnično ne bilo mogoče izvr-
šiti volitev. Govornik priporoča, da naj bi 
se predlog sprejel. 

Poslanec grof Apponyi (neodvisna 
stranka) iz javl ja: Podaljšanje mandatov 
jc iz stališča ustavnega zakona naravnost 
nesmisel, ker mandat ponove lahko samo 
volilci. Predloga vzbuja največje pomisle-
ke in sklicevanje na opurtonistične mo-
mente ustvarja nevaren precedens. \ en-
dar pa mora tudi on spoznati prisilno sta-
nje, kajti pod današnjimi odnošaji je nrav-
stveno in moralično nemogoče razpisati 
nove volitve. Govornik želi, da bi zakoni 
ad hoc zbornice ostali v veljavi samo 6 
mesecev po volitvi nove zbornice. 

Ministrski predsednik grof Tisza ugo-
varja razsežno pomislekom predgovorni-
ka. Podaljšanje državnozborskih manda-
tov se izvrši samo pod pritiskom in za 
dobo obstoječega prisilnega stanja. 

Ministrski predsednik soglaša z grofom 
Apponvjeni, da naj pridejo vzroki in iz-
jemno stanje, ki so povzročili zakon, na 
slavnosten način v zakonu samem do iz-
raza, ravnotako soglaša tudi z zahtevo, 
da se podaljšanje mandatov ne do/ene ka-
lendarično, temveč da se podaljšanje tesa 
prisilnega stanja spravi v sklad. Ne mogel 
bi pa soglašati s tretjo željo predgovorni-
ka. da se namreč ustanovi utesnitev ob-
močja podaljšane zbornice. 

P o daljši debati se predloga v obče pro-
ti glasovom neodvisne stranke sprejme. 

V specijalni debati se sprejmejo oni od 
grofa Apponyja predlagani popravni pred-
logi. s katerimi je soglašal ministrski pred-
sednik grof Tisza. Vsi drugi utesnitve ob-
močja zbornice dostajajoči se predlogi se 
odklonijo. Predloga je torej v prvem m 
drugem čitanju sprejeta. 'I retje čitanje se 
stavi na dnevni red jutršnje seje. Nato se 
seja za eno uro prekine. 

— Da, ta je ; — je odgovori l Maluchard. 
— Dobro, greš lahko zopet ven in po-

čakaj pri ostalih. 
Mali grbavec je odšel in gospod Lagrit r 

fe je rekel nato Virgilu, ki se je v tem ob-
lekel popolnoma: 

— Spoznali smo vas, gospod; mene ne 
preslepari nihče. Končajva torej ! 

— Recimo, da bi bil tisti, za katerega me 
imate, — je odgovoril Virgil. — kdo ste 
pa v i in česa hočete od mene? 

Prav pravite. Tore j začnimo, kakor 
je treba, pravilno. Jaz sem Makar Lagri f-
fe, izterjevlec trgovinskega sodisca, m 
prihajam kot lastnik več menic, da zalite 
vam od vas plačilo dveh tisoč tristo dva-
inštirideset frankov petnajst centimov, v 
smislu sodnega izreka, ki ga je dobil moj 
klijent trgovec Mojzes Hirsch, stanujoč v 
Parizu, rue du Petit-Saint-Sauveur št. 17. 
in poleg tega . . . . . 

— Dosti, — ga je prekinil Virgil. 
Priznavate torej svojo identiteto f 

— Da. 
— Ali morete plačati? 
— Ne. 

— Potem pojdite z menoj. Mirovni sod-
nik naju pričakuje v. izvosčku. 

— Po jdem-z vami, prosim vas pa. da 
me pustite-samo pet minut samega z mojo 
soprogo. . 

I agrifte se je nezaupno ozrl po som na-
okoli, in ko jc bil preprrčan, da ima soba 
samo dva izhoda, ki sta bila dovoljno za-
stražena. je odšel iz sobe. govorec : 

Dovoljujem vam ta rok. pričakujoč, 
da me ne mislite imeti za norca. V petih 
minutah pridem po vas. 

Pivoine doslej še vedno ni razumela 
prav, zakaj pravzaprav gre. Virgil jej je 
sedaj pojasnil, kar je mislil, da je treba, in 
priznati moramo, da jo je zabolelo, ko je 
izvedela, da bodo aretirali njenega ljubim-
ca in ga odvedli v dolžniški zapor. 

Začela je bridko jokati in vzdihovati 111 
tedaj, ko je moral Virgil oditi z biriči, ki 
so stali kakor na šivankali, ker so morah 
aretirati še nekaj drugih nepoboljšljivih 
dolžnikov, je skoraj omedlela. 

Uro pozneje se je Virgil že nahajal v 
C , i c h y i u - (Dalje.) 
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Poslanec Štefan Rakovszky je v knjigi 
za predloge zabeležil predlog, nanašajoč 
se na novelarično preosnovo volilnega za-
kona. Glasom tega naj bi imel vsaki dr-
žavljan od 20. leta naprej, ki je služil na 
fronti, do smrti aktivno volilno pravico in 
sicer toliko glede državne zbornice kot 
glede občinskih in komitatskih vol i tev. 

Med odmorom se je vršilo med nekate-
rimi opoziciionalnimi voditelji in mini-
strom za notranje zadeve Sandorjein po-
svetovanje slede zakonske predloge, na-
našajoče se na municipalne volitve. T o je 
\ zrok, Ja se je zbornica kasneje otvori-
la. Ob tričctrt na 5 se je seja zopet za-
čela ter se je jelo razpravljati o predlogi 
glede municipalnih volitev. 

P o poročilu |e izjavil poslanec Julij bza-
Shy, iia neodvisna stranka ne more spre-J 
leti predloge v tej obliki. Govornik zeli, da 
se tudi tukaj odlože obče vol i tve do časa j 
po zaključku miru. . . . ^ 

Poslanec Geza Polonvi se je bavil z 
glavnoinestnimi odn<>šaii ter kritikoval u-
pravo premoženja glavnega mesta, češ. 
da se dela dolg in da je med županova-
nieni sedanjega župana mestni dolg nara-
stel do svote 323 milijonov. Tudi inkom-
patibilitetno vprašanje se mora rešiti. Go-
vornik vpraša, kako ie mogoče, da je žu- -
pan istočasno nadžuj an in povrh še rav - j 
r.atelj električne železnice, kar glavno-
mestni statut kratko in malo prepoveduje.) 

Za r"slancem Gezo Pok>nyjein je pole- Poroči l se je g Miro G r o m , uradnik 
miziral p<»-!anec Vaszonvi proti prvemu in ! Živnostenske banke, član rodoljubne rodbine 
povdarjal, da sedai l iso na mc-iu taki na- Gromove, z gospico Frido D o l e n č e v o s 
o a c " se debata zaključi Minister za Prošeka. —Mlad i dvojici nase najiskrenejše 
notranje zadeve prosi, da se mu dovoli, da ! čest tke ! 

le na p o n o aro s K < I n Hogi govo- • 2e zadnjič smo opozarjali naše občin-
riti iutri. stvo na tem mestu, da se ponavljaju po Tr-

Nato se rrt:it^ ter en o sprejme i s t u r a z n j malopridneži, ki na podlagi falzi-
rre -Jfg r ^l.-nca gn« f j Khuen-!1edervary- f j z j r an h p iporočnih pisem izvabljajo od na-
ia j;'ede ^preiiiembe zborničnega urnika, j j j j ]ju(jj podporo. V rokah imamo zopet 
Zr or ič .e >tje bodo trajale v naprej od 1°. eno takih pisem s podpisom g. Josipa Ul-
ure dopoldne uo 3. ure popoldne. čakarja, ravnatelja „Tržaške posojilnice in 

\ kpi-.^i za pretili je zabeležen pred- hraniln;ce" — p dpis je seveda falzificiran, 
)og p« Ste ana p!. Rakav Slky|a v fca*erem se priporoča našim ljudem v pod-
(liodska stranka), glasom katerega naj se L M nekega p-Ijskega trgovskega akade-
ra bojnem polju se nalu iajoCiin podeli vo- „jfca Dušinskega, ki je bil ranjen v vojni, 
lil'.a rravica. Poslanec bo ta svoj predlog u j e t 0 ( j k o z akov, a je ubežal in bogve še 
podprl v četrtovi seji. k«:j. Opozarjamo še enkrat našince, da gre 
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Ijcvanje današnjega. Zaključek seje ob b i prišel prosjačit s kakim takim priporodl-
čerrt na 9 zvečer . n?m pismom, brez pardona izroči policiji 

Nemška proslava madžarskega domo- Tržaška pekovska zadruga ima v četrtek, 
Hnbia. 29. t. m., točno ob 4 popoldne v dvorani 

„Fenice", ulica Stadion št. 6, I. nadstropje 
i z r e d e n z a d r u ž n i z b o r z edin m 

jo V tej krčmi ni imel na izbiro toliko je- no, kupil za par krajcerjev kakih sladkor-1 goriškega mesta, da je tudi v Dornbergu 
- - - ' čkov in tam nekoliko postal. Tako je sto- vse obdelano; kdor je mogel, mlado in 

ril tudi včeraj . Prišel je v mlekarno, kil- staro, vse je delalo, in obdelali smo tudi 
pil košček čokolade in ostal v mlekarni, kose zemljišča, ki dosedaj niso bili obde-
Mlekarnarica, Mariia Cikorjeva, je bila pa | lani, ker se hočemo dobro preskrbeti z 
ravno tedaj zaposlena s pometanjem in i ž ivežem. Storili bomo pa tudi nadalje vse, 
sploh s snaženjem mlekarne. Ker je med j kar bo mogoče. 
tem pri tem poslu potrebovala nekoliko Jz Dornberške občine je pod orož jem 

KOELN . 17. (Kor. ) iKolnische Zeitung« 
izjavlja, da včerajšnja manifestacija ogr-
skega državnega zbora v svojem svetov-1 d n e vnim redom: Poroč lo zadružnega pred 
nozgodovir.skem pomenu visoko presega sedništva glede razdelitve moke po aprovi-

zgodovini proslavljeno sejo ogrskega 2 a c i s ^ e m odboru dne 21. aprila t. I. 
državnega zbora leta 1741.. v kateri je; QO S tnn iška in kavarniška zadruga čla-
Mariaj Terezi ja, s svojim sinčkom na r o - ; n Q V n D O v Trstu vabi na redni občni zbor 
ki. ^topila pred ogrske stanove. 1 a mani- | k i • b H ž f i d v a f c r a t sklican in se ni mogel 
festacija poinenia več kot vojna ouiocnost r a d j n e i a ( jostnega števila navzočih č:a-
malih delov tedanjega naroda. \ njej s e j n i v V r 5 u s e b o v S 050 t 0 , l . majnika v 
izraža trdna volja ustavno izvoljenih za- društvenih prostor-h, ulica Commerciale Št. 
stopnikov, na svobodo ponosnega naro- j7 > p ( > ž e 0 b j a v jenem dnevnem redu. 

Vesti o pogrešancih. Gospa Franja Gu-da. Posebno pomembne da so iz jave opo-
zicije. Kar je ministrski predsednik grof 
Tisza rekel o lojalnosti ogrskih narodno-
sti. ni bila prazna beseda, kakor se čujejo 

stincicheva v Trstu je potom esperanta iz-
vedela, da se njen sin Josip Gustincich, 

poudarja vojak 97 polka, U stotnik, o Katerem ni 
l l S t Zeftung« sijajno soglašanje O - imela mkak.h vest. od 7. novembra L !., 
grov neniadžarskega jezika. 

BEROL1N, 27. (Kor. ) Govoreč o vče-
rajšnji seji ogrske poslanske zbornice, 
pravi »Kreutzzeitung«: Nam je včerajšnji 
sklep novo poroštvo za to, da more za 
zavezni državi le popolna zmaga prinesti 
konec vojne. 

Berliner Zeitung ain Mittag« označa 

nahaja v ruskem ujetništvu v Serdob-
skem, v saratovski guberniji. — Rodbina 
L>off-Sottova v Imor Premiero je istim 
potom izvedela, da se nahaja vojak 18. 
lovskega bataljona, 4. stotnija, Ivan Doff-
Sotta v ruskem ujetništvu v Slobodskem 
v vjatkovski guberniji. Bi! je 7. septem-
bra ujet pri Rczavskem. — Prav tako je 

govor grofa Tisze kot ve ^ himno na potom esperanta doznala rodbina Roma-
zvesto ^ v e z o Nemčije in Avstro-Ogrske n n v Trstu, da se nahajaJosip Romnnm, 
ter navdušen poziv ogrskemu narodu, naj k« ie bil v vojni bolnišnici st. 3-3 v Prze-
svojo zvestobo ohrani do zadnjega udar- j myslu ; v ruskem ^ t m s t ™ 
ca z mečem. Po obširnem razmotrivanju o Postne nakaznice za vf l j f ie ujetnike v 
govoru zaključuje list: Isti dan, ko so do- Srbiji. Poštno ravnateljstvo 
spele besede grofa Tisze k narn, smo iz-
vedeli po vesti v »Morning Post «, da so se 
bitke ob Yserskem prekopu udeležile av -
stro-ogrske čete. Nemške in avstro-ogrske 
zastave se v i je jo sedaj združene na vzho-
du in zapadu ter kažejo svetu resnico l i -
szinih besedi ter dokazujejo, da mi in naši 
zavezniki držimo skupaj, kakor rezilo in 
ročnik istega meča. _ 

Dopusti o poljedelske namene. 

ne nakaznice za avstrijsko-ogrske ujetnike, 
internirance in komfinirance v Srbiji se od 
sedaj naprej pošiljajo i z k l j u č n o potom 
švicarske poštne uprave. Naslov se sme 
glasiti edinole: „An die Oberpostkontrolle 
in Bern. Schueiz" (Višja poštna kontrola v 
Betnu, Švica). 

Pa se ie zopet najedel, ne da bi bil imel 
niti počenega groša. Neki dan minulega 
tedna smo poročali kako se je komaj 18-
letni Fran Mence, ki je dorna z Vrhnike 

je šele pred kratkim prišel v Trst ter 
D U N A J , 27. (Kot . ) Vojno ministrstvo j m 

»e odredilo, da se mora odlok glede do vo- nima tu nobenega stalnega stanovanja, 
Ijevanja dopustov v svrbo obdelavama! imenitno najedel v neki gostilni v ulic, 
polja svojemu -mislu primerno izvajati del Farne to, ne da bi bil imel pri sebi niti 

nri rrnovoiniskih zavezancih in DO počenega grosa. ^el je bil v omenjeno go-
stilno, sedel oblastno za mizo in si dal pri-

tudi pri črnovojniških zavezancih in po 
zakonu za vojne dajatve uporabljanih de-
lavcih, ki se nahajajo v zaledju. 

D o m o t e ves t i . 

nesti polič vina in večer jo. Ta njegova ve -
čerja je bila pa tako obilna, da so se vsi 
čudili, kam da »fant* deva toliko jedi. Po-
jedel ie bil namreč dve porciji špehovih 
cmokov z gulaežm, dve porciji makaro-
nov tudi z gulažem, dve porcij reberc s 
kislim zeljem in porcijo mrzle pečenke s 
porcijo solate. Kuharica mu ni imela več 
kaj dati! Poleg tega je bil pa popil vsega 
skupaj 3 poliče vina. Ko jc pa bilo treba 
plačrti račun, ki je znašal 8 kron in 10 vi-
narjev, je bil Mence odšel iz gostilne, ko 
ga gostilničar ni videl. Vendar pa ga je bil 
ta dohitel v ulici Chiozza in ga dal areti-
rati. No, na okrajnem sodišču mu je sod-
nik zato prisodil 4 dni zapora. Predvčera j -
šnjim je pa Mence to kazen prestal in za-
to so ga izpustili iz zaporov. Teda j je pa 
za Menceta zopet nastalo vprašanje, ka-
ko si napolniti nenasitni želodec. Mence si 
pa ni preveč belil g lave, kako bi rešil to 
vprašanje. Rešil ga je kmalu. PredsnoČ-
njim. ko mu je njegov želodec s krulje-
njem trdil, da je čas večerjati, je šel Men-
• I._S I . : , r kiiSi I f i nQ 

dih kakor v gostilni v ulici del Farneto. 
Dobil je le polento z gulažem in te si je dal 
prinesti dve veliki porciji. Ni bilo prav za-
dosti za njegov želodec, pa se je vendar-
le zadovoljil, ali pa se mu polenta ni do-
padla ter je hotel morda drugam, da bi 
dobil kaj drugega. No, ko je pojedel obe 
porciji in popil vino. je počakal, da je imel 
krčmar opravila s kakim drugim gostom 
in ko je to pričakal, je vstal in odšel. A 
komaj je prestopil prag krčme, je že bil 
za njim krčmar, ki ga je prijel lepo za jo-
pičev ovratnik in ga izročil redarju. Ta je 
Menceta zopet odvedel na policijski ko-
misarijat v ulici della Muda vecchia, kjer 
so vzel i Menceta na zapisnik in ga potem 
oddali vzapore, kjer bo zopet imel na raz-
polago' ričet. Kakor se vidi, ta » fant« ne 
bo umrl vsled lakote. 

Našli so v njegovem žepu ukradeni 
predmet, pa je vendar še trdil, da je ne-
dolžen. — Ivanka Lazarjeva, ki stanuje 
v Rojanu v ulici sv. Mohorja št. 5, je vče-
raj dopoldne okoli enajstih nekaj izbirala 
za nakup na vozičku nekega krošnjarja v 
ulici del Campanile. Naenkrat je pa začu-
tila, kakor bi ji kdo brskal z roko po že-
pu: ozrla se je takoj in videla, kako se je 
ravno v istem hipu brzih korakov odda-
ljil od nje neki mlad človek. Segla Je nato 
z roko v žep in tako je konstatirala, da ji 
je bila ukradena novčarka, v kateri je 
imela še ravno 10 kron in 2 vinarja. — 
Prepričana, da jo ni okradel nihče drug, 
nego oni mladi človek, je stopila za njim, 
a med potjo je pozvala redarja, katere-
mu je povedala, kaj se ji je pripetilo in mu 
pokazala onega mladega človeka. Redar 
je seveda stopil hitrejših korakov in v u-
lici Nuova je došel onega in ga ustavil. Bil 
je to 23 letni kočijaž Anton Roncelj, sta-
nujoč v ulici di Donota štev. 10. Ko ga je 
redar ustavil, je Roncelj osorno vprašal, 
kaj da mu hoče. Redar pa mu je povedal, 
da ga je ustavil na zahtevo Lazarieve, 
katera da sumi, da ji je on ukrade! nov-
čarko in da mora zato žnjim na redarstve-
no stražnico v ulici N. Macchiavelli. 

— Ta gospa se moti! — je vzkliknil 
Roncelj. — Da jo pa spravimo iz te zmo-
te, le pojdimo na stražnico. 

In res je šel radovoljno z redarjem irr z 
Lazar jevo na stražnico. Med potjo je pa 
redar vedno strogo pazil, da bi Roncelj 
ne vrgel kaj od sebe in se morda tako iz-
nebil dokaza, da je res okradel Lazar jevo. 
Na stražnici je seveda Roncelj še vedno 
na vse pretege tajil, da bi bil on okradel 
Lazar jevo. Na to je pa redarski nadzor-
nik, ki ga je zasliševal, velel redarju, naj 
Kcnceljnu preišče žepe. Roncelj je dvig-
nil obe roki in mirno pustil, da ga je redar 
preiskoval. Napravljal je res vtis, da je 
nedolžen. A g le j : v enem njegovih žepov 
je redar našel novčarko, katero je Lazar-
jeva takoj spoznala za svojo, in ko so jo 
odprli, so res našli v njej ravno 10 kron 
in 2 vinarja, namreč kolikor je bila Lazar-
jeva že prej povedala, da je imela v nov-
čarki. 

— No. sedaj pa ne boste več trdil, da 
niste vi okradel gospe? — mu je rekel 
nadzornik. 

—Kako da ne! — je vzkliknil Roncelj. 
Jaz sem pri tem nedolžen, kakor otrok, 
ki se je šele rodil. Jaz nisem vze l gospe 
novčarke, pa je nisem. 

— Kako je pa potem prišla v vaš žep.'' 
— Tega ne v e m ! — je rekel. — Najbrž 

mi jo je oni, ki jo je ukradel vtaknil skrivaj 
v žep. 

Tega mu pa vendar niso hoteli verjeti , 
temveč so ga oddali policijskemu komi-
sariiatu v ulici di Torre bianca, odkoder 
je bil poslan v zapore v ulici del Coro-
neo. 

Nenavaden mlekar. Kakor bi vsak, Če 
bi šel proti njemu ogljar, mesar ali pa pek, 
že na sto korakov daleč lahko spoznal, da 
je dotičnik ogljar odnosno mesar ali pa pek, 
tako se že od daleč pozna tudi ljud', ki pri-
hajajo z dežele v mesto prodajat mleko ali 
pa druge poljske pr/deike. Zato se je pa 
nekemu redarju s stražnice v ulici G. Pa-
rini zdelo jako čudno, ko je včeraj okoli po-
liennjstih videl v ulici della Pieta 301etnega 
težaka Karla Piccinija, ki prenočuje na ljud-
skem prenočišču v ulici Pondares, ki je ne-
sel vrč mleka, kakor kak okoličan ali pa 
kak Kraševec. Še bolj se mu je zdelo čudno, 
ker dotični redar pozna Piccinija: je nam-
reč vedno na Goldonijevem trgu, kjer čaka, 
da ga kdo pokliče na delo, in ga skoro vsi 
v tem kraju poznajo pod priimkom „Mo-
retto". Zato je pa redar pristopil k njemu in 
pa vprašal, če je morda postal mlekar. 

— Oh, to je samo za danes! — je re-
kel Piccini. — Neki človek me je prosil, 
naj mu prodam to malenkost. 

— Kdo pa je ta človek? — je vprašal 
redar, nakar je Piccini, vidno v zadregi od-
vrnil: 

— Eh, neki mlad človek je. 
— Pa vendar, kako se piše, kako mu je 

ime ? — je hotel vedeti redar. 
— Pa res ne vem, — je rekel Piccini. 

— Ne poznam ga po imenu. 
Seveda je bilo to redarju dovolj. Areti-

ral je Piccinija in ga odvedel na policijski 
komfearijat v ulici dei Bachi, kjer so ga 
vzeli na zapisnik in ga potem izpustih, do-
kler «a ne bo sodnik pozval na odgovor 
zaradi prestopka tatvine. Vrč so pa seveda 
pridržali na komisarijatu. Na vrču je vre-
zano ime in naslov lastnika in sicer: .Fran 
Lah, Dutovlje it, 112". V vrču, ki drži pri-
bližno 12 litrov, je bilo še štiri litre mleka. 

Sladkosneden tat. V mlekarno Marije 
Cikor jeve v hiši st. 22 v ulici G. Uatte-

vode, je stopila z vrčem ponjo v prostor, 
ki se nahaja v ozadju mlekarne. Ta hip je 
pa Princ pograbil škatljo »Stolkvercko-
vih» bombonov in dva zavitka, vsak po 
četrt kilograma tirolskega sirovega ma-
sla — vse skupaj, kar je vzel , je bilo vred-
no 4 krone in 48 vinarjev — ter pobeg-
nil. Cikorjeva, ki je to opazila, je pa zdir-
jala za njim na ulico, in ker je slučajno na-
letela na nekega redarja, je temu poka-
zala bežečega Princa in mu povedala, kaj 
je storil. Redar jo je nato ubral za Prin-
cem, ki je beže izgubljal bombone iz škat-
Ije ter jih tako raztresel skoraj polovico. 
In res ga je tudi kmalu ujel. nakar ga je 
odvedel na policijski komisarijat v ulici 
dei Bachi, kjer so dečka vzeli na zapisnik 
in ga potem izpustili. Vendar bo pa mo-
ral svoječasno pred sodnikom okrajnega 
sodišča odgovarjati zaradi prestopka tat-
vine. 

Samomorilni poizkus. V HI. nadstropju 
hiše št. 19 v ulici Stad on stanuje s svojim 
očetom in materjo 281etni težak Olindo Da!-
piccolo. Včeraj zjutraj je bil Olindo osfal 
doma, rekši, da je bolan. In res se je vse 
dopoldne zvi al v bolečinah. Sam nI hotel 
sicer nič povedati, kaj da mu je, vendar se 
je pa razumelo, da mora imeti hude bole-
čine v želodcu in sploh v trebuhu. Oče in 
mati sta bila v groznih skrbeh, a nista ve-
dela kaj početi. Šele malo pred poldnem je 
O indo povedal, da se je zastrupil, da hoče 
umreti in da je v to svrho še prejšnji večer, 
;o je še predsnočjim popil 30 gramov kar-
bolne kisline. Ves prestrašen je oče nato 
pohitel v bližnjo kavarno „Edison" in od 
tam telefoniral na zdravniško postajo za po-
moč. Zdravnik z zdravniške postaje se je 
nemudoma odpeljal k Delpiccolovim. A ko 
so mu povedali, da je Olindo popil karbolno 
kislino še predsnočnjim, je uvidel, da mu ne 
more več izprati želodca in da bi to tudi 
nič ne koristilo, ker je bil strup že prišel iz 
želodca naprej. Zato ga je pa dai nemudoma 
prepeljati v mestno bolnišnico. Stanje Olin-
dovo je zelo opasno in je zelo malo nade, 
d i bi se zdravnikom posrečilo rešiti mu živ-
ljenje. Glede vzrokov, ki so še tako mladega 
Delpiccola dovedli do tega brezupnega ko-
raka, se pa ne ve ničesar. 

Zastrupljenje po pomoti ali vsled ne-
previdnosti. Včeraj po popoldne ob poli-
petih je prihitel no zdravniško postajo 50-
letni krojač Anton Furlan, ki stanuje v hiši 
št. 3 na Svetojakobskem polju. Prosil je 
zdravnika pomoči in mu povedal, da je po 
pomoti iz neke stekleničice izpil nekoliko 
solikove kisline. In res je imel jezik, usta in 
grlo vse ožgane. Rekel je, da je mislil, da 
je v oni stekleničici neko zdravilo. Zdravnik 
mu jc takoj izprdl želodec in mu za vsak 
slučaj svetoval naj gre v bolnišnico. — Ne 
vemo pa, če je Furlan ubogal zdravnika. 

Umrli so : Prijavljeni dne 27. t. m. na 
mestnem flzikatu : Plešnar Katarina, 28 let, 
Rojaa št. 17; Canarutto Roza, 56 let, ulica 
Carpison št. 9 ; Mondolfo Elizabetta, 97 let, 
ul. Sv. Ivana št. 5 ; Karlič Edvard, leto dni, 
ul. dei Montecchi št. 9. — V mestni bolniš-
nici dne 24. t. m.: Peter Gottreich, 29 let; 
Jakob Marinell, 68 let; ph Reia Hugon, 37 
let; Ivan Poropat, 28 let; Jurij Stipič, 61 
let; Evgen Rossini, 6 mesecev; Anton Mar-
šič, 34 let; Ivanka Seglič, leto dni. 

Vesti iz Gorftbe. 
Smrtna kosa. V ponedeljek popoldne je 

šel po Raštelu v Gorici, namenjen v Pon-
tonijevo lekarno, g. Josip T o m a ž i č, u-
pokojen sluga goriškega gozdnega in do-
menskega ravnateljstva. Nakrat mu je 
prišlo slabo in padel je na tla. Prenesli so 
ga v Pontoni jevo lekarno, ali zdravniška 
pomoč je bila brezuspešna, Tomažič je iz-
dihnil. Truplo so pripeljali na njegov doin 
v ulici sv. Antona štev. 13. — Pokojni 1 o-
mažič, ki je doživel starost 61 let, je bil 
zvest zaveden mož, ponosen slovenski 
Bric, ki je marlj ivo čital naše liste, v nje-
govi hiši je bilo vedno več slovenskih li-
stov, vsak dan »Edinost« in z zanimanjem 
je sledil našemu razvijanju in napredova-
nju ter se rad udeleževal narodnih prire-
ditev, dasi je služboval pri gozdnem rav-
nateljstvu, o katerem so slovenski listi 
prav minole dni pisali, kako je tam . . . . 
Tomažič pa je moral zadnje čase tudi o-
bilo pretrpeti. Naj počiva v miru, njegovi 
spoštovani družini naše odkrito sožalje. 

Iz Dornberga nam poročajo glede na 
vesti o dobro obdelanem polju v okolici 

okoli 1000 mladeničev in mož. O petih ve -
do, da so padli na bojnem polju, vedo, da 
ie precej ranjenih in nekaj pohabljenih, o 
mnogih se ne ve nič, kje so. Dornberška 
občina, šteje 2400. ljudi. Ker je vo jakov o-
koli 1000, se vidi, kak čvrst rod prebiva 
v Dornbergu. 

Proslave prvega majnika od strani de-
lavstva tudi v Gorici letos ne bo. Pr ire ja-
la jo je leto za letom socijalna demokraci-
ja ali proslava je bila šibkejša od leta do 
leta. Navadno sta govorila vsako leto na 
Telovadnem trgu sodruga CaJlini in dr. 
Turna. — Ob tej priliki omenjamo, da je 
dr. Turna, o katerem se je poročalo, da je 
obolel, popolnoma ozdravel. 

Glede dovoza ranjenih in bolnih voja-
kov v Gorico smo že pred kratkim pove-
dali, da odslej bodo dohajali v glavnem v„i 
Gorico rekonvalescenti in vojaki z notra-
njimi boleznimi. Umevno, da se jim mo-
rajo potem drugi umekniti. — Med oni-
mi, ki odidejo te dni iz Gorice, se nahaja 
tudi Fran Belin, učitelj v Soči na Borškem, 
ki je bil težko ranjen na levi roki ter se 
nahaja v zdravniški oskrbi že od novem-
bra lanskega leta. Odpotuje v Gradec. 

Izpred okrožnega sodišča. 321etni pri-
vatni uradnik E v ^ n Kocjančič iz Gorice, 
Italijan, je bil klican pred sodnijo, ker je la-
ni 9. oktobra nahrulil nekatere Slovence, 
ki so peli slovenske pesmi, in zahtevat od 
njih, naj molčijo. Bolelo ga je slovensko 
petje. Kocjančič je obsojen na 50 kron glo-
be. Predsedoval je razpravi sodni svetnik 
Sterle, javno obtožbo jc zastopal namest-
nik državnega pravdništva Zorzi. 

Na 14 dni zapora je obsojena 17letna 
Angela" Colja iz Ločnika. ker jc nekaj po-
kradla in se klatila okoli. 

V gostilni in pred sodiščem. Iz gostilne 
pelje pot pogostoma pred sodišče. Anton 
Trpin, Just Mužina in Josip Komjanec so 
bili v neki gostilni s Štefanom Padovanom. 
Začeli so se pričkati, beseda da besedo in 
končno so se sprijeli. Najslabše se je go-
dilo Padovanu, premikastili so ga s pest-
mi in nekaj opraskali tudi. Stvar je prišla 
pred sodišče, ki je obsodilo Trpina na dva 
dneva zapora, druga dva obtoženca, Mu-
žino in Koinpana pa na 24 ur zapora. 

Mestni vrt v Gorici razširjajo za ulico 
Dante ob poti proti novemu mostu. Na« 
pravili so tam nove nasade ob poti, spelja-
ni v spodnji vrt. 

Drevo je sekal 70letni Josip Donda iz 
Morara; kos lesa ga je pri tem udaril po 
glavi in mu je prizadejal poškodbe na des-
nem očesu. Pripeljali so ga v bolnišnico. 

Bicikelj in avtomobil. Trgovski agent 
Rolli v Gorici se je peljal domov na svo-
jem biciklju. Kolikokrat se je že peljal do-
mov, ne da bi se mu bilo kaj pripetilo, ali 
to pot je trčil v avtomobil. Rolli je padel 
na tla in je močno poškodovan na glavi. 
Prenesli so ga v njegovo stanovanje. 

Nekaj slovenskih fantov je pelo v nede-
ljo popoldne na neki poti v Rožni doliui 
v goriškem mestu. Nobenemu niso storili 
nič hudega — par italijanskih ljudi pa je 
čutilo potrebo, nahruliti te fante in jim pre^ 
povedati slovensko petje . . . . Beležimo 
brez komentarja. 

Štirje pijanci so delali krava! v ulici sv. 
Antona v Gorici v nedeljo dopoldne. V 
tej ulici že mora kaj biti, če ne ponoči, pa 

i ob belem dnevu in vsako nedeljo in piaz-
ic nik. Kričali so po ulici, »peli« in se prije-

mali za vratove v lepi pijarrčevski ljubez-
ni. T o je trajalo v odmorih ves dopoldan. 
Proti poldnevu jc prišel redar ter res ria 
lep način spravil narazen razgrajače n: 
preklinjevalce. Potem je bil mir. Prav bi 
bilo da bi bil prišel redar tri ure poprej. 

ČEŠKO -BUDJEV1ŠKA RESTAVRACIJA . 
(Bosakova uzorna češka gostilna v Trstu) 
se nahaja v ulici delle Poste št. 14. Vhod 
v ul. G. Galatti, zraven glavne pošte. S i ^ 
venska postrežba in slovenski jedilni listi. 

Umetni zobje 
Z i n b r e z č e l j u s t i , zCate. k r o n « 

i n o b r o b k i 

Viljem Tuscher 
konces. zobotehnik 

TRST, ulica Ceserma št. 13, II. nud. 
Ordinira od 9. zjutraj do 6. 2»e?er. 
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TI je že par dni zahajal po par krajcer jev M Te le fon štev. 22-99. 

ADVOKAT 

! Dr. ERNEST REKAR 
vljudno naznanja 

da je otvoril svojo odvetniško pisarno 
• v Trstu, ulica Caserma Stev. 5 
I (nasproti c. Ur. pol l<U«tc«a» ravnatel jstva) . 

8 

Telefon štev. 22-99. 
c f v krčmo;ki se nahaja v hiši štev. 18 na ^aščic 15letni mesarski vajenec S i l v i j j R 
Ribiškem obrežju (Riva dei Pescatori ) Princ, ki stanuje z roditelji v hiši stv. 
ter si dal tam nrinesti polič vina in večer - v ulici dei Giuham. Prihajal je v miekar- • 
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